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obraziti se, obrcizati se illidere. sego priststviemt svetb obra-

zase (se). sabb.-vindob. 249. svet® svete obrazase sja. usp. vgl.
obrazisa sja hramine toj. matth. 7, 25.-roat. 15. 34. 42.

obesiti, obesati suspendere. obesjatb sja emi. soovtcu imxpe-
päpsvoi ccvtü. esai. 22,24. -proph. k®zdo verbnyih® na krizi Hristove
i mysli i pomyslenija obesajutb, si recL vr®be jako dreve polbzne.
psalt.-athan. ki.zdo vernyht na kreste Hristove i mysli i pomyslenija,
si recb vrbbe jako dreve polbzne. psalt.-mladen. vgl. obesa se vyi
tvojej. sup. 176. 25. obesju sja tvojej vyi. izv. 532. dagegen auch
mit na und o: na vrbbii obesihom® s®sady. sup. 313. 2. obesetb

 zrbvnB na vyi ego. nicol. und obesajetb se o vyi ego. sabb. 56.

obpzati lignre objazajetB sja ziznbnyh® deleli®. obili.
ohopiti se prehendere, amplecti. ohopivbsi sja jemb. vita-

theod. ohopista sja jeniB. ibid.
6. povesitisuspendere. petepoveseiibbystbna dreve. prol.38.167,
poimati vituperare. oneh® poemlem® eos vituperamus. op. 2.

2. 128. neben nikomuze ne be pojemano. svjat.
ponositi reprehendere. propetae sb niniB ponosasta iniB (emi.)

0! Gw^Grauptiipivoi thveidiCov «drdv. marc. 15, 32. -nicol.

poresti reprehendere. vgl. jeda kbto nasB porecetb p:'n zig rjpäs
p.'npxiarirot.i. 2. cor. 8, 20. -sis.

potbknqti illidere. vgl. vetri pötbknuse se bramine toj. matth.
7, 27. -nicol.

pouciti se discere. pouci sja, brate, glagoleh® sih®. ephr.-vost.
7. pribliziti se, priblizati se accedere. priblizite sja gorah®

 Yecnyh® iyj/iaaze öpeaiv atwvt'oi?. mich. 2, 9. -ostrog. da priblizimn se
jemn cistoju molitvoju ut accedamus ad eum puris precibus. ant.-hom.
pribliziti sja ogni gorjasci accedere ad ignem ardentem. antch. pri
bliziti se brace accedere ad matrimonium. prol.-mih. pribliziti se boze

accedere ad deum. cyr. 3. pribliziti sja jemb accedere ad eum. vita-
theod. priblizajemb se boze rdi hebr. 7, 19. -sis. lju-
bbvija priblizajastiih® s^ jemb amore accedentium ad eum. sup. 427.
28. priblizajustaago sja svinbjah® kalbnah® accedentis ad sues
spurcas. sborn. cesarbstve nebesnem® ne priblizajatb se ad regnum
coelorum non aceedunt. ant.-izv. 7. 151. priblizaet® sja pravednyh®
veselie falsch für ip/povitei oix.cv.oiq svfpoaOvrj. op. 1. 71. priblizati
sja boze accedere ad deum. 2. 2. 260. priblizajusee sja boze acce-
dentes ad deum. 2. 3. 591.


